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1. Composition nominale.1. Composition nominale.1. Composition nominale.1. Composition nominale.    
 
Nous avons déjà vu (leçon 7) les composés bahuvrīhi, tatpuruṣa, karmadhāraya et 
dvandva. Nous allons étudier le dernier composé nominal. 
 
1.1 L’Avyayībhāva et les adverbes sanskrits.  
 
La manière la plus fréquente de former un adverbe en sanskrit et de mettre l’adjectif 
sur lequel il se forme à l’accusatif neutre singulier. Parfois pour les adverbes de lieu, 
c’est le locatif qui est de rigueur et pour ceux de manière, l’instrumental voir l’ablatif. 
 
 Exemples :  mandamandamandamanda (lent) > mandam mandam mandam mandam (lentement)  
   sundsundsundsundaaaarararara (joli) > sundsundsundsundaaaaramramramram (joliment) 
   antaraantaraantaraantara (intérieur) > antareantareantareantareṇṇṇṇaaaa (intérieurement ; sans +acc.) 
 
C’est là la manière simple.  
 
Le composé avyayībhāva est lui aussi un adverbe. Son premier terme est un 
indéclinable et le deuxième terme est un substantif qui prendra la désinence de 
l’accusatif singulier neutre.  Ce composé est souvent difficile à traduire surtout quand 



le substantif (deuxième terme est lui-même un mot composé). Souvent on doit le 
traduire en français par un complément de phrase indépendant. 
 
 Exemples :  SaSaSaSa (avec) + SukhamSukhamSukhamSukham (la joie) =  SasukhamSasukhamSasukhamSasukham (avec joie) 

SaSaSaSa (avec) + SundaraSundaraSundaraSundara (beau) + VadhumVadhumVadhumVadhum (la jeune fille) = 
SasundaravadhumSasundaravadhumSasundaravadhumSasundaravadhum (avec une belle jeune fille) 
Yathā Yathā Yathā Yathā (comme) + IcchamIcchamIcchamIccham (le désir) = YathecchamYathecchamYathecchamYatheccham (selon le désir) 
Yathā Yathā Yathā Yathā (comme) + hrada  + hrada  + hrada  + hrada (le lac) + kamalam  + kamalam  + kamalam  + kamalam (le lotus) = = = =    
Yathāhardakamalam Yathāhardakamalam Yathāhardakamalam Yathāhardakamalam (comme un lotus sur le lac) 
PratyPratyPratyPraty (chaque) + AhaAhaAhaAhaṁṁṁṁ (le jour > ahan) = PratyahaPratyahaPratyahaPratyahaṁṁṁṁ  
(journellement)  

 
Lorsqu’un adverbe est redoublé, cela lui donne un sens intensif. 
 
 Exemple : MandaMandaMandaMandaṁṁṁṁ mandam mandam mandam mandam (aussi : mandamandammandamandammandamandammandamandam) = très lentement 
 
 
2. Déclinaisons consonantiques.2. Déclinaisons consonantiques.2. Déclinaisons consonantiques.2. Déclinaisons consonantiques.    
 
A cette leçon nous allons finir de regarder les déclinaisons consonantiques que nous 
avoins commencer d’étudier à la leçon 9. On veillera à être attentif aux saṁdhi. 
 
2.2 Les Thèmes en dentale. 
 
❶ Déclinaison masculine féminine et neutre en t : Le mot masculin MarutMarutMarutMarut (le vent) 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif marutmarutmarutmarut    marutaumarutaumarutaumarutau    marutasmarutasmarutasmarutas    
Vocatif marutmarutmarutmarut    marutaumarutaumarutaumarutau    marutasmarutasmarutasmarutas    
Accusatif marutammarutammarutammarutam    marutaumarutaumarutaumarutau    marutasmarutasmarutasmarutas    
Instrumental marutāmarutāmarutāmarutā    marudbhyāmmarudbhyāmmarudbhyāmmarudbhyām    marudbhismarudbhismarudbhismarudbhis    
Datif marutemarutemarutemarute    marudbhyāmmarudbhyāmmarudbhyāmmarudbhyām    marudbhyasmarudbhyasmarudbhyasmarudbhyas    
Ablatif marutasmarutasmarutasmarutas    marudbhyāmmarudbhyāmmarudbhyāmmarudbhyām    marudbhyasmarudbhyasmarudbhyasmarudbhyas    
Génitif marutasmarutasmarutasmarutas    marutosmarutosmarutosmarutos    marutāmmarutāmmarutāmmarutām    
Locatif marutimarutimarutimaruti    marutosmarutosmarutosmarutos    marutsumarutsumarutsumarutsu    
 
 
Dans le cas de l’adjectif SamarutSamarutSamarutSamarut (venteux), sa déclinaison féminine se fait comme ci-
dessus et sa déclinaison neutre la voici.  
 



 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif samarutsamarutsamarutsamarut    samarutīsamarutīsamarutīsamarutī    samaruntisamaruntisamaruntisamarunti    
Vocatif samarutsamarutsamarutsamarut    samarutīsamarutīsamarutīsamarutī    samaruntisamaruntisamaruntisamarunti    
Accusatif samarutsamarutsamarutsamarut    samarutīsamarutīsamarutīsamarutī    samaruntisamaruntisamaruntisamarunti    
 
❷ Déclinaison masculine féminine et neutre en d : Le mot masc. VidVidVidVid (le connaisseur) 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif vitvitvitvit    vidauvidauvidauvidau    vidvidvidvidasasasas    
Vocatif vitvitvitvit    vidauvidauvidauvidau    vidasvidasvidasvidas    
Accusatif vidamvidamvidamvidam    vidauvidauvidauvidau    vidasvidasvidasvidas    
Instrumental vidāvidāvidāvidā    vidbhyāmvidbhyāmvidbhyāmvidbhyām    vidbhisvidbhisvidbhisvidbhis    
Datif videvidevidevide    vidbhyāmvidbhyāmvidbhyāmvidbhyām    vidbhyasvidbhyasvidbhyasvidbhyas    
Ablatif vidasvidasvidasvidas    vidbhyāmvidbhyāmvidbhyāmvidbhyām    vidvidvidvidbhyasbhyasbhyasbhyas    
Génitif vidasvidasvidasvidas    vidosvidosvidosvidos    vidāmvidāmvidāmvidām    
Locatif vidividividividi    vidosvidosvidosvidos    vitsuvitsuvitsuvitsu    
 
Le féminin est identique au masculin. Si le connaisseur s’avérait s’appliquer pour une 
personne neutre, on aurait : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif vitvitvitvit    vidīvidīvidīvidī    vindivindivindivindi    
Vocatif vitvitvitvit    vidīvidīvidīvidī    vindivindivindivindi    
Accusatif vitvitvitvit    vidīvidīvidīvidī    vindivindivindivindi    
 
❸ Déclinaison masculine, féminine et neutre en dh : Le mot BudhBudhBudhBudh (celui qui s’éveille) 
 
masc. et fém. Singulier Duel Pluriel 
Nominatif bhutbhutbhutbhut    budhaubudhaubudhaubudhau    budhasbudhasbudhasbudhas    
Vocatif bhutbhutbhutbhut    budhaubudhaubudhaubudhau    budhasbudhasbudhasbudhas    
Accusatif budhambudhambudhambudham    budhaubudhaubudhaubudhau    budhasbudhasbudhasbudhas    
Instrumental budhbudhbudhbudhāāāā    bhudbhyāmbhudbhyāmbhudbhyāmbhudbhyām    bhudbhisbhudbhisbhudbhisbhudbhis    
Datif budhebudhebudhebudhe    bhudbhyāmbhudbhyāmbhudbhyāmbhudbhyām    bhudbhyasbhudbhyasbhudbhyasbhudbhyas    
Ablatif budhasbudhasbudhasbudhas    bhudbhyāmbhudbhyāmbhudbhyāmbhudbhyām    bhudbhyasbhudbhyasbhudbhyasbhudbhyas    
Génitif budhasbudhasbudhasbudhas    budhosbudhosbudhosbudhos    budhāmbudhāmbudhāmbudhām    
Locatif budhibudhibudhibudhi    budhosbudhosbudhosbudhos    bhutsubhutsubhutsubhutsu    
Nous aurons remarqué l’altérnance de l’aspiration. Si toutefois, le mot Budh devenait 
neutre, nous aurions : 
 



neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif bhutbhutbhutbhut    budhībudhībudhībudhī    bundhibundhibundhibundhi    
Vocatif bhutbhutbhutbhut    budhībudhībudhībudhī    bundhibundhibundhibundhi    
Accusatif bhutbhutbhutbhut    budhībudhībudhībudhī    bundhibundhibundhibundhi    
 
❹ Notons ici l’exemple du mot masculin Triśtubh- (vers védique de 11 syllabes) : 
 
masculin Singulier Duel Pluriel 
Nominatif triśtuptriśtuptriśtuptriśtup    trtrtrtriśtubhauiśtubhauiśtubhauiśtubhau    triśtubhastriśtubhastriśtubhastriśtubhas    
Vocatif triśtuptriśtuptriśtuptriśtup    triśtubhautriśtubhautriśtubhautriśtubhau    triśtubhastriśtubhastriśtubhastriśtubhas    
Accusatif triśtubhamtriśtubhamtriśtubhamtriśtubham    triśtubhautriśtubhautriśtubhautriśtubhau    triśtubhastriśtubhastriśtubhastriśtubhas    
Instrumental triśtubhātriśtubhātriśtubhātriśtubhā    triśtubbhyāmtriśtubbhyāmtriśtubbhyāmtriśtubbhyām    triśtubbhistriśtubbhistriśtubbhistriśtubbhis    
Datif triśtubhetriśtubhetriśtubhetriśtubhe    triśtubbhyāmtriśtubbhyāmtriśtubbhyāmtriśtubbhyām    triśtubbhyastriśtubbhyastriśtubbhyastriśtubbhyas    
Ablatif triśtubhastriśtubhastriśtubhastriśtubhas    triśtubbhyāmtriśtubbhyāmtriśtubbhyāmtriśtubbhyām    triśtubbhyastriśtubbhyastriśtubbhyastriśtubbhyas    
Génitif triśtutriśtutriśtutriśtubhasbhasbhasbhas    triśtubhostriśtubhostriśtubhostriśtubhos    triśtubhāmtriśtubhāmtriśtubhāmtriśtubhām    
Locatif triśtubhitriśtubhitriśtubhitriśtubhi    triśtubhostriśtubhostriśtubhostriśtubhos    triśtupsutriśtupsutriśtupsutriśtupsu    
 
2.2 Les thèmes en palate, en ṣ et en h. 
 
Ces thèmes ont ceci de particulier que lorsque la consonne finale se trouve suivi 
d’une autres consonne (Instr., Dat., Abl. duel et Instr., Dat., Abl., et Loc pluriel) ou 
qu’elle se trouve en finale absolue (Nom., Voc. sing. masc. et Acc. neutre), celle-ci 
devient soit rétroflèxe, soit gutturale. Cette altérnance ne connaît pas de règle 
précise ; elle doit donc s’apprendre par l’étude même du vocabulaire. 
 
❶ Déclinaisons masculine, féminine et neutre en c. Le mot VācVācVācVāc (la parole) 
 
féminin Singulier Duel Pluriel 
Nominatif vākvākvākvāk    vācauvācauvācauvācau    vācasvācasvācasvācas    
Vocatif vākvākvākvāk    vācauvācauvācauvācau    vācasvācasvācasvācas    
Accusatif vācamvācamvācamvācam    vācauvācauvācauvācau    vācasvācasvācasvācas    
Instrumental vācāvācāvācāvācā    vāgbhyāmvāgbhyāmvāgbhyāmvāgbhyām    vāgbhisvāgbhisvāgbhisvāgbhis    
Datif vācevācevācevāce    vāgbhyāmvāgbhyāmvāgbhyāmvāgbhyām    vāgbhyasvāgbhyasvāgbhyasvāgbhyas    
Ablatif vācasvācasvācasvācas    vāgbhyāmvāgbhyāmvāgbhyāmvāgbhyām    vāgbhyasvāgbhyasvāgbhyasvāgbhyas    
Génitif vācasvācasvācasvācas    vācosvācosvācosvācos    vācāmvācāmvācāmvācām    
Locatif vācivācivācivāci    vācosvācosvācosvācos    vākvākvākvākṣṣṣṣuuuu    
L’adjectif SuvācSuvācSuvācSuvāc (dont la voix est jolie) se fléchit au masc. de la même manière 
queVācVācVācVāc. Mais au neutre, comme ci-dessous : 
 



 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif suvāksuvāksuvāksuvāk    suvācīsuvācīsuvācīsuvācī    suvāsuvāsuvāsuvāñciñciñciñci    
Vocatif suvāksuvāksuvāksuvāk    suvācīsuvācīsuvācīsuvācī    suvāsuvāsuvāsuvāñciñciñciñci    
Accusatif suvāksuvāksuvāksuvāk    suvācisuvācisuvācisuvāci    suvāsuvāsuvāsuvāñciñciñciñci    
 
❷ Déclinaison masculine, féminine et neutre en j. Le mot masc. BhiBhiBhiBhiṣṣṣṣajajajaj (le médecin) 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif bhibhibhibhiṣṣṣṣakakakak    bhibhibhibhiṣṣṣṣajauajauajauajau    bhibhibhibhiṣṣṣṣajajajajasasasas    
Vocatif bhibhibhibhiṣṣṣṣakakakak    bhibhibhibhiṣṣṣṣajauajauajauajau    bhibhibhibhiṣṣṣṣajasajasajasajas    
Accusatif bhibhibhibhiṣṣṣṣajamajamajamajam    bhibhibhibhiṣṣṣṣajauajauajauajau    bhibhibhibhiṣṣṣṣajasajasajasajas    
Instrumental bhibhibhibhiṣṣṣṣajāajāajāajā    bhibhibhibhiṣṣṣṣagbhyāmagbhyāmagbhyāmagbhyām    bhibhibhibhiṣṣṣṣagbhisagbhisagbhisagbhis    
Datif bhibhibhibhiṣṣṣṣajeajeajeaje    bhibhibhibhiṣṣṣṣagbhyāmagbhyāmagbhyāmagbhyām    bhibhibhibhiṣṣṣṣagbhyasagbhyasagbhyasagbhyas    
Ablatif bhibhibhibhiṣṣṣṣajasajasajasajas    bhibhibhibhiṣṣṣṣagbhyāmagbhyāmagbhyāmagbhyām    bhibhibhibhiṣṣṣṣagbhyasagbhyasagbhyasagbhyas    
Génitif bhibhibhibhiṣṣṣṣajasajasajasajas    bhibhibhibhiṣṣṣṣajosajosajosajos    bhibhibhibhiṣṣṣṣajāmajāmajāmajām    
Locatif bhibhibhibhiṣṣṣṣajiajiajiaji    bhibhibhibhiṣṣṣṣajosajosajosajos    bhibhibhibhiṣṣṣṣakakakakṣṣṣṣuuuu    
 
L’adjectif SabhiSabhiSabhiSabhiṣṣṣṣaj aj aj aj (avec médecin) se décline au neutre comme suit : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣakakakak    sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣajīajīajīajī    sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣañjiañjiañjiañji    
Vocatif sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣakakakak    sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣajīajīajīajī    sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣañjiañjiañjiañji    
Accusatif sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣakakakak    sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣajīajīajīajī    sabhisabhisabhisabhiṣṣṣṣañjiañjiañjiañji    
 
Le mot masculin Samrāj Samrāj Samrāj Samrāj (le souverain) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif samrāsamrāsamrāsamrāṭṭṭṭ    samrājausamrājausamrājausamrājau    samrājassamrājassamrājassamrājas    
Vocatif samrāsamrāsamrāsamrāṭṭṭṭ    samrājausamrājausamrājausamrājau    samrājassamrājassamrājassamrājas    
Accusatif samrājamsamrājamsamrājamsamrājam    samrājausamrājausamrājausamrājau    samrājassamrājassamrājassamrājas    
Instrumental samrājāsamrājāsamrājāsamrājā    samrāsamrāsamrāsamrāḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    samrāsamrāsamrāsamrāḍḍḍḍbhisbhisbhisbhis    
Datif samrājesamrājesamrājesamrāje    samrāsamrāsamrāsamrāḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    samrāsamrāsamrāsamrāḍḍḍḍbhyasbhyasbhyasbhyas    
Ablatif samrājassamrājassamrājassamrājas    samrāsamrāsamrāsamrāḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    samrāsamrāsamrāsamrāḍḍḍḍbhyasbhyasbhyasbhyas    
Génitif samrājassamrājassamrājassamrājas    sasasasamrājosmrājosmrājosmrājos    samrājāmsamrājāmsamrājāmsamrājām    
Locatif samrājisamrājisamrājisamrāji    samrājossamrājossamrājossamrājos    samrāsamrāsamrāsamrāṭṭṭṭsusususu    
 
 
 
 



Au neutre, le mot Susamrāj (dont le souverain est beau), se décline ainsi : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif susamrāsusamrāsusamrāsusamrāṭṭṭṭ    susamrājīsusamrājīsusamrājīsusamrājī    susamrāsusamrāsusamrāsusamrāñjiñjiñjiñji    
Vocatif susamrāsusamrāsusamrāsusamrāṭṭṭṭ    susamrājīsusamrājīsusamrājīsusamrājī    susamrāsusamrāsusamrāsusamrāñjiñjiñjiñji    
Accusatif susamrāsusamrāsusamrāsusamrāṭṭṭṭ    susamrājīsusamrājīsusamrājīsusamrājī    susamrāsusamrāsusamrāsusamrāñjiñjiñjiñji    
 
❸ Le mot féminin DiśDiśDiśDiś (la région) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif dikdikdikdik    diśaudiśaudiśaudiśau    diśasdiśasdiśasdiśas    
Vocatif dikdikdikdik    diśaudiśaudiśaudiśau    diśasdiśasdiśasdiśas    
Accusatif diśamdiśamdiśamdiśam    diśaudiśaudiśaudiśau    diśasdiśasdiśasdiśas    
Instrumental diśādiśādiśādiśā    digbhyāmdigbhyāmdigbhyāmdigbhyām    digbhisdigbhisdigbhisdigbhis    
Datif diśediśediśediśe    digbhyāmdigbhyāmdigbhyāmdigbhyām    digbhyasdigbhyasdigbhyasdigbhyas    
Ablatif diśasdiśasdiśasdiśas    digbhyāmdigbhyāmdigbhyāmdigbhyām    ddddigbhyasigbhyasigbhyasigbhyas    
Génitif diśasdiśasdiśasdiśas    diśosdiśosdiśosdiśos    diśāmdiśāmdiśāmdiśām    
Locatif diśidiśidiśidiśi    diśosdiśosdiśosdiśos    dikdikdikdikṣṣṣṣuuuu    
 
Au neutre, l’adjectif Sudiś- (dont la région est belle) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif sudiksudiksudiksudik    sudiśīsudiśīsudiśīsudiśī    sudisudisudisudiṁṁṁṁśiśiśiśi    
Vocatif sudiksudiksudiksudik    sudiśīsudiśīsudiśīsudiśī    sudisudisudisudiṁṁṁṁśiśiśiśi    
Accusatif sudiksudiksudiksudik    sudiśīsudiśīsudiśīsudiśī    sudisudisudisudiṁṁṁṁśiśiśiśi    
 
❹ Le mot masculin DviDviDviDviṣṣṣṣ (l’ennemi) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif dvidvidvidviṭṭṭṭ    dvidvidvidviṣṣṣṣauauauau    dvidvidvidviṣṣṣṣasasasas    
Vocatif dvidvidvidviṭṭṭṭ    dvidvidvidviṣṣṣṣauauauau    dvidvidvidviṣṣṣṣasasasas    
Accusatif dvidvidvidviṣṣṣṣamamamam    dvidvidvidviṣṣṣṣauauauau    dvidvidvidviṣṣṣṣasasasas    
Instrumental dvidvidvidviṣṣṣṣāāāā    dvidvidvidviḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    dvidvidvidviḍḍḍḍbhisbhisbhisbhis    
Datif dvidvidvidviṣṣṣṣeeee    dvidvidvidviḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    dvidvidvidviḍḍḍḍbhyasbhyasbhyasbhyas    
Ablatif dvidvidvidviṣṣṣṣasasasas    dvidvidvidviḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    dvidvidvidviḍḍḍḍbhyasbhyasbhyasbhyas    
Génitif dvdvdvdviiiiṣṣṣṣasasasas    dvidvidvidviṣṣṣṣosososos    dvidvidvidviṣṣṣṣāmāmāmām    
Locatif dvidvidvidviṣṣṣṣiiii    dvidvidvidviṣṣṣṣosososos    dvidvidvidviṭṭṭṭsusususu    
 
 



L’adjectif SadviSadviSadviSadviṣṣṣṣ    (avec ennemi) se décline au neutre ainsi : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif sadvisadvisadvisadviṭṭṭṭ    sadvisadvisadvisadviṣṣṣṣīīīī    sadvisadvisadvisadviṁṣṁṣṁṣṁṣiiii    
Vocatif sadvisadvisadvisadviṭṭṭṭ    sadvisadvisadvisadviṣṣṣṣīīīī    sadvisadvisadvisadviṁṣṁṣṁṣṁṣiiii    
Accusatif sadvisadvisadvisadviṭṭṭṭ    sadvisadvisadvisadviṣṣṣṣīīīī    sadvisadvisadvisadviṁṣṁṣṁṣṁṣiiii    
 
❺ Le mot masculin DuhDuhDuhDuh (celui qui trait) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif ddddhhhhukukukuk    duhauduhauduhauduhau    duhasduhasduhasduhas    
Vocatif ddddhhhhukukukuk    duhauduhauduhauduhau    duhasduhasduhasduhas    
Accusatif duhamduhamduhamduham    duhauduhauduhauduhau    duhasduhasduhasduhas    
Instrumental duhāduhāduhāduhā    ddddhhhhugbhyāmugbhyāmugbhyāmugbhyām    ddddhhhhugbhisugbhisugbhisugbhis    
Datif duheduheduheduhe    ddddhhhhugbhyāmugbhyāmugbhyāmugbhyām    ddddhhhhugbhyasugbhyasugbhyasugbhyas    
Ablatif duhasduhasduhasduhas    ddddhhhhugbhyāmugbhyāmugbhyāmugbhyām    ddddhhhhugbhyasugbhyasugbhyasugbhyas    
Génitif duhasduhasduhasduhas    duhosduhosduhosduhos    duhāmduhāmduhāmduhām    
Locatif duhiduhiduhiduhi    duhosduhosduhosduhos    ddddhhhhukukukukṣṣṣṣuuuu    
 
❻ Le mot masculin MadhulihMadhulihMadhulihMadhulih (l’abeille) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif madhulimadhulimadhulimadhuliṭṭṭṭ    madhulihaumadhulihaumadhulihaumadhulihau    madhulihasmadhulihasmadhulihasmadhulihas    
Vocatif madhulimadhulimadhulimadhuliṭṭṭṭ    madhulihaumadhulihaumadhulihaumadhulihau    madhulihasmadhulihasmadhulihasmadhulihas    
Accusatif madhulihammadhulihammadhulihammadhuliham    madhulihaumadhulihaumadhulihaumadhulihau    madhulihasmadhulihasmadhulihasmadhulihas    
Instrumental madhulihāmadhulihāmadhulihāmadhulihā    madhulimadhulimadhulimadhuliḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    madhulimadhulimadhulimadhuliḍḍḍḍbhisbhisbhisbhis    
Datif madhulihemadhulihemadhulihemadhulihe    madhulimadhulimadhulimadhuliḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    madhulimadhulimadhulimadhuliḍḍḍḍbhyasbhyasbhyasbhyas    
Ablatif madhulihasmadhulihasmadhulihasmadhulihas    madhulimadhulimadhulimadhuliḍḍḍḍbhyāmbhyāmbhyāmbhyām    madhulimadhulimadhulimadhuliḍḍḍḍbhyasbhyasbhyasbhyas    
Génitif madhulihasmadhulihasmadhulihasmadhulihas    madhulihosmadhulihosmadhulihosmadhulihos    madhulihāmmadhulihāmmadhulihāmmadhulihām    
Locatif madhulihimadhulihimadhulihimadhulihi    madhulihosmadhulihosmadhulihosmadhulihos    madhulimadhulimadhulimadhuliṭṭṭṭsusususu    
 
L’adjectif SamadhulihSamadhulihSamadhulihSamadhulih (avec abeille) se décline au neutre comme suit : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif samadhulisamadhulisamadhulisamadhuliṭṭṭṭ    samadhulihīsamadhulihīsamadhulihīsamadhulihī    samadhulisamadhulisamadhulisamadhuliṁṁṁṁhihihihi    
Vocatif samadhulisamadhulisamadhulisamadhuliṭṭṭṭ    samadhulihīsamadhulihīsamadhulihīsamadhulihī    samadhulisamadhulisamadhulisamadhuliṁṁṁṁhihihihi    
Accusatif samadhulisamadhulisamadhulisamadhuliṭṭṭṭ    samadhulihīsamadhulihīsamadhulihīsamadhulihī    samadhulisamadhulisamadhulisamadhuliṁṁṁṁhihihihi    
 
 



2.3 Les thèmes en s. 
 
La plupart des noms en s sont des neutres. Mais il existe quand même un certain 
nombre de masculins et de féminins. Il y a aussi des adjectifs bien sûr. La 
particularité de ces mots, c’est qu’ils allongent la voyelle antépenultième au neutre 
pluriel devant la nasale de rigueur pour le neutre aux Nom., Voc. et Acc. plur. Les 
masculins et les féminins en as allongent la voyelle a au nominatif singulier. 
 
❶ L’adjectif SumanasSumanasSumanasSumanas (bienveillant) donne le paradigme des mots en as aux trois 
genres : 
 
masc. et fém. Singulier Duel Pluriel 
Nominatif sumanāssumanāssumanāssumanās    sumanasausumanasausumanasausumanasau    sumanasassumanasassumanasassumanasas    
Vocatif sumanassumanassumanassumanas    sumanasausumanasausumanasausumanasau    sumanasassumanasassumanasassumanasas    
Accusatif sumanasamsumanasamsumanasamsumanasam    sumanasausumanasausumanasausumanasau    sumanasassumanasassumanasassumanasas    
Instrumental sumanasāsumanasāsumanasāsumanasā    sumanobhyāmsumanobhyāmsumanobhyāmsumanobhyām    sumanobhissumanobhissumanobhissumanobhis    
Datif sumanasesumanasesumanasesumanase    sumanobhyāmsumanobhyāmsumanobhyāmsumanobhyām    sumanobhyassumanobhyassumanobhyassumanobhyas    
Ablatif sumanasassumanasassumanasassumanasas    sumanobhyāmsumanobhyāmsumanobhyāmsumanobhyām    sumanobhyassumanobhyassumanobhyassumanobhyas    
Génitif sumanasassumanasassumanasassumanasas    sumanasossumanasossumanasossumanasos    sumanasāmsumanasāmsumanasāmsumanasām    
Locatif sumanasisumanasisumanasisumanasi    sumanasossumanasossumanasossumanasos    sumanasumanasumanasumanaḥḥḥḥsusususu    

(sumanassu)(sumanassu)(sumanassu)(sumanassu)    
 
neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif sumanassumanassumanassumanas    sumanasīsumanasīsumanasīsumanasī    sumanāsumanāsumanāsumanāṁṁṁṁsisisisi    
Vocatif sumanassumanassumanassumanas    sumanasīsumanasīsumanasīsumanasī    sumanāsumanāsumanāsumanāṁṁṁṁsisisisi    
Accusatif sumanassumanassumanassumanas    sumanasīsumanasīsumanasīsumanasī    sumanāsumanāsumanāsumanāṁṁṁṁsisisisi    
 
❷ L’adjectif DīrghāyusDīrghāyusDīrghāyusDīrghāyus (qui vit longtemps) donne le paradigme pour les mots en us 
aux trois genres : 
 
masc. et fém. Singulier Duel Pluriel 
Nominatif dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyussss    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣauauauau    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣasasasas    
Vocatif dīrghāyusdīrghāyusdīrghāyusdīrghāyus    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣauauauau    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣasasasas    
Accusatif dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣamamamam    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣauauauau    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣasasasas    
Instrumental dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣāāāā    dīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyām    dīrghāyurbhisdīrghāyurbhisdīrghāyurbhisdīrghāyurbhis    
Datif dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣeeee    dīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyām    dīrghāyurbhyasdīrghāyurbhyasdīrghāyurbhyasdīrghāyurbhyas    
Ablatif dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣasasasas    dīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyāmdīrghāyurbhyām    dīrgdīrgdīrgdīrghāyurbhyashāyurbhyashāyurbhyashāyurbhyas    
Génitif dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣasasasas    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣosososos    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣāmāmāmām    
Locatif dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣiiii    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣosososos    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuḥṣḥṣḥṣḥṣuuuu    



 
neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif dīrghāyusdīrghāyusdīrghāyusdīrghāyus    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣīīīī    dīrghāyūdīrghāyūdīrghāyūdīrghāyūṁṣṁṣṁṣṁṣiiii    
Vocatif dīrghāyusdīrghāyusdīrghāyusdīrghāyus    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣīīīī    dīrghāyūdīrghāyūdīrghāyūdīrghāyūṁṣṁṣṁṣṁṣiiii    
Accusatif dīrghāyusdīrghāyusdīrghāyusdīrghāyus    dīrghāyudīrghāyudīrghāyudīrghāyuṣṣṣṣīīīī    dīrghādīrghādīrghādīrghāyūyūyūyūṁṣṁṣṁṣṁṣiiii    
 
❸ L’adjectif SahavisSahavisSahavisSahavis (avec offrande) donne le paradigme en is pour les trois genres : 
 
masc. et fém. Singulier Duel Pluriel 
Nominatif sahavissahavissahavissahavis    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣauauauau    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣasasasas    
Vocatif sahavissahavissahavissahavis    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣauauauau    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣasasasas    
Accusatif sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣamamamam    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣauauauau    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣasasasas    
Instrumental sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣāāāā    sahavirbhyāmsahavirbhyāmsahavirbhyāmsahavirbhyām    sahavirbhissahavirbhissahavirbhissahavirbhis    
Datif sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣeeee    sahavirbhyāmsahavirbhyāmsahavirbhyāmsahavirbhyām    sahavirbhyassahavirbhyassahavirbhyassahavirbhyas    
Ablatif sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣasasasas    sahavirbhyāmsahavirbhyāmsahavirbhyāmsahavirbhyām    sahavirbhyassahavirbhyassahavirbhyassahavirbhyas    
Génitif sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣasasasas    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣosososos    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣāmāmāmām    
Locatif sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣiiii    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣosososos    sahavisahavisahavisahaviḥṣḥṣḥṣḥṣuuuu    
 
Neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif sahavissahavissahavissahavis    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣīīīī    sahavīsahavīsahavīsahavīṁṣṁṣṁṣṁṣiiii    
Vocatif sahavissahavissahavissahavis    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣīīīī    sahavīsahavīsahavīsahavīṁṣṁṣṁṣṁṣiiii    
Accusatif sahavissahavissahavissahavis    sahavisahavisahavisahaviṣṣṣṣīīīī    sahavīsahavīsahavīsahavīṁṣṁṣṁṣṁṣīīīī    
 
2.4 Les thèmes en r et le mot ĀśiĀśiĀśiĀśiṣṣṣṣ. 
 
Ces mots sont tous féminins. Ils suivent la règle de l’allongement voyellique de 
rigueur pour le sandhi du r (leçon 2). 
 
❶ Le mot féminin GiGiGiGirrrr (la parole) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif gīrgīrgīrgīr    giraugiraugiraugirau    girasgirasgirasgiras    
Vocatif gīrgīrgīrgīr    giraugiraugiraugirau    girasgirasgirasgiras    
Accusatif giramgiramgiramgiram    giraugiraugiraugirau    girasgirasgirasgiras    
Instrumental girāgirāgirāgirā    gīrbhyāmgīrbhyāmgīrbhyāmgīrbhyām    gīrbhisgīrbhisgīrbhisgīrbhis    
Datif giregiregiregire    gīrbhyāmgīrbhyāmgīrbhyāmgīrbhyām    gīrbhyasgīrbhyasgīrbhyasgīrbhyas    
Ablatif girasgirasgirasgiras    gīrbhyāmgīrbhyāmgīrbhyāmgīrbhyām    gīrbhyasgīrbhyasgīrbhyasgīrbhyas    
Génitif girasgirasgirasgiras    girogirogirogirossss    girāmgirāmgirāmgirām    
Locatif girigirigirigiri    girosgirosgirosgiros    gīrgīrgīrgīrṣṣṣṣuuuu    



❷ Le mot féminin PurPurPurPur (la ville) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif pūrpūrpūrpūr    puraupuraupuraupurau    puraspuraspuraspuras    
Vocatif pūrpūrpūrpūr    puraupuraupuraupurau    puraspuraspuraspuras    
Accusatif purampurampurampuram    puraupuraupuraupurau    puraspuraspuraspuras    
Instrumental purāpurāpurāpurā    pūrbhyāmpūrbhyāmpūrbhyāmpūrbhyām    pūrbhispūrbhispūrbhispūrbhis    
Datif purepurepurepure    pūrbhyāmpūrbhyāmpūrbhyāmpūrbhyām    pūrbhyaspūrbhyaspūrbhyaspūrbhyas    
Ablatif puraspuraspuraspuras    pūrbhyāmpūrbhyāmpūrbhyāmpūrbhyām    pūrbhyaspūrbhyaspūrbhyaspūrbhyas    
Génitif puraspuraspuraspuras    purospurospurospuros    purāmpurāmpurāmpurām    
Locatif puripuripuripuri    purospurospurospuros    pūrpūrpūrpūrṣṣṣṣuuuu    
 
❸ Le mot féminin DvarDvarDvarDvar (la porte) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif dvārdvārdvārdvār    dvaraudvaraudvaraudvarau    dvarasdvarasdvarasdvaras    
Vocatif dvārdvārdvārdvār    dvaraudvaraudvaraudvarau    dvarasdvarasdvarasdvaras    
Accusatif dvaramdvaramdvaramdvaram    dvaraudvaraudvaraudvarau    dvarasdvarasdvarasdvaras    
Instrumental dvarādvarādvarādvarā    dvārbhyāmdvārbhyāmdvārbhyāmdvārbhyām    dvādvādvādvārbhisrbhisrbhisrbhis    
Datif dvaredvaredvaredvare    dvārbhyāmdvārbhyāmdvārbhyāmdvārbhyām    dvārbhyasdvārbhyasdvārbhyasdvārbhyas    
Ablatif dvarasdvarasdvarasdvaras    dvārbhyāmdvārbhyāmdvārbhyāmdvārbhyām    dvārbhyasdvārbhyasdvārbhyasdvārbhyas    
Génitif dvarasdvarasdvarasdvaras    dvarosdvarosdvarosdvaros    dvarāmdvarāmdvarāmdvarām    
Locatif dvaridvaridvaridvari    dvarosdvarosdvarosdvaros    dvārdvārdvārdvārṣṣṣṣuuuu    
 
❹ Le mot féminin irrégulier ĀśiĀśiĀśiĀśiṣṣṣṣ    (la prière, la bénédiction) : 
 
 Singulier Duel Pluriel 
Nominatif āśīrāśīrāśīrāśīr    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣauauauau    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣasasasas    
Vocatif āśīrāśīrāśīrāśīr    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣauauauau    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣasasasas    
Accusatif āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣamamamam    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣauauauau    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣasasasas    
Instrumental āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣāāāā    āśīrbhyāmāśīrbhyāmāśīrbhyāmāśīrbhyām    āśīrbhisāśīrbhisāśīrbhisāśīrbhis    
Datif āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣeeee    āśīrbhyāmāśīrbhyāmāśīrbhyāmāśīrbhyām    āśīrbhyasāśīrbhyasāśīrbhyasāśīrbhyas    
Ablatif āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣasasasas    āśīrbhyāmāśīrbhyāmāśīrbhyāmāśīrbhyām    āśīrbhyasāśīrbhyasāśīrbhyasāśīrbhyas    
Génitif āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣasasasas    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣosososos    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣamamamam    
Locatif āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣiiii    āśiāśiāśiāśiṣṣṣṣosososos    āśīrāśīrāśīrāśīrṣṣṣṣuuuu    
 
 
 
 



2.5 Les thèmes en –ā(ñ)c et en –a(ñ)c. 
 
Ces mots sont presque tous des adjectifs de lieu. Ils sont presque tous construits au 
sur la racine verbale Añc- (aller) et un préverbe. Comme il existe des préverbes qui 
se terminent par a (pra, apa…) et d’autre non (prati, sam…), on trouve de ces 
adjectifs en –ā(ñ)c et en –a(ñ)c. On ne les trouvent qu’au masculin et au neutre. Au 
féminin, ils se forment sur le thème du Nom. Duel neutre (forme en ī). 
 
❶ Voici la déclinaison de PrāPrāPrāPrā((((ññññ))))cccc----    (oriental) aux masculin et neutre: 
 
masculin Singulier Duel Pluriel 
Nominatif prāprāprāprāṅṅṅṅ    prāprāprāprāñcauñcauñcauñcau    prāprāprāprāñcasñcasñcasñcas    
Vocatif prāprāprāprāṅṅṅṅ    prāprāprāprāñcauñcauñcauñcau    prāprāprāprāñcasñcasñcasñcas    
Accusatif prāprāprāprāñcamñcamñcamñcam    prāprāprāprāñcauñcauñcauñcau    prāprāprāprāñcasñcasñcasñcas    
Instrumental prācāprācāprācāprācā    prāgbhyāmprāgbhyāmprāgbhyāmprāgbhyām    prāgbhisprāgbhisprāgbhisprāgbhis    
Datif prāceprāceprāceprāce    prāgbhyāmprāgbhyāmprāgbhyāmprāgbhyām    prāgbhyasprāgbhyasprāgbhyasprāgbhyas    
Ablatif prācasprācasprācasprācas    prāgbhyāmprāgbhyāmprāgbhyāmprāgbhyām    prāgbhyasprāgbhyasprāgbhyasprāgbhyas    
Génitif prācasprācasprācasprācas    prācosprācosprācosprācos    prācāmprācāmprācāmprācām    
Locatif prāciprāciprāciprāci    prācosprācosprācosprācos    prākprākprākprākṣṣṣṣuuuu    
 
neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif prākprākprākprāk    prācīprācīprācīprācī    prāprāprāprāñciñciñciñci    
Vocatif prākprākprākprāk    prācīprācīprācīprācī    prāprāprāprāñciñciñciñci    
Accusatif prākprākprākprāk    prācīprācīprācīprācī    prāprāprāprāñciñciñciñci    
 
Se déclinent comme PrāPrāPrāPrāñcñcñcñc : ApāApāApāApāñcñcñcñc (situé vers l’arrière), AvāAvāAvāAvāñcñcñcñc (dirigé vers le bas), 
ParāParāParāParāñcñcñcñc (tourné vers l’extérieur), ArvāArvāArvāArvāñcñcñcñc (se dirigeant de ce côté)… 
 
❷ Voici la déclinaison de PratyañcPratyañcPratyañcPratyañc (occidental) aux masculin et neutre : 
 
masculin Singulier Duel Pluriel 
Nominatif pratyapratyapratyapratyaṅṅṅṅ    pratyañcaupratyañcaupratyañcaupratyañcau    pratyañcaspratyañcaspratyañcaspratyañcas    
Vocatif pratyapratyapratyapratyaṅṅṅṅ    pratyañcaupratyañcaupratyañcaupratyañcau    pratyañcaspratyañcaspratyañcaspratyañcas    
Accusatif pratyañcampratyañcampratyañcampratyañcam    pratyañcaupratyañcaupratyañcaupratyañcau    pratīcaspratīcaspratīcaspratīcas    
Instrumental pratīcāpratīcāpratīcāpratīcā    pratyagbhyāmpratyagbhyāmpratyagbhyāmpratyagbhyām    pratyagbhispratyagbhispratyagbhispratyagbhis    
Datif pratīcepratīcepratīcepratīce    pratyagbhyāmpratyagbhyāmpratyagbhyāmpratyagbhyām    pratyagbhyaspratyagbhyaspratyagbhyaspratyagbhyas    
Ablatif pratīcaspratīcaspratīcaspratīcas    partyagbhyāmpartyagbhyāmpartyagbhyāmpartyagbhyām    pratyagbhyaspratyagbhyaspratyagbhyaspratyagbhyas    
Génitif pratīcaspratīcaspratīcaspratīcas    pratīcospratīcospratīcospratīcos    pratīcāmpratīcāmpratīcāmpratīcām    
Locatif pratīcipratīcipratīcipratīci    pratīcospratīcospratīcospratīcos    pratyakpratyakpratyakpratyakṣṣṣṣuuuu    



 
neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif pratyakpratyakpratyakpratyak    pratīcīpratīcīpratīcīpratīcī    pratypratypratypratyañciañciañciañci    
Vocatif pratyakpratyakpratyakpratyak    pratīcīpratīcīpratīcīpratīcī    pratyañcipratyañcipratyañcipratyañci    
Accusatif pratyakpratyakpratyakpratyak    pratīcīpratīcīpratīcīpratīcī    pratyañcipratyañcipratyañcipratyañci    
 
Se déclinent comme PratyañcPratyañcPratyañcPratyañc : NyañcNyañcNyañcNyañc (dirigé vers le bas), SamyañcSamyañcSamyañcSamyañc (réuni, 
commun), UdañcUdañcUdañcUdañc (séptentrional, dirigé vers le haut) 
 
❸ Notons deux exceptions : TiryañcTiryañcTiryañcTiryañc (horizontal) et ViViViViṣṣṣṣvañcvañcvañcvañc (qui se sépare en deux) : 
 
masculin Singulier Duel Pluriel  masculin Singulier Duel Pluriel 

Nominatif tiryatiryatiryatiryaṅṅṅṅ    tiryañcautiryañcautiryañcautiryañcau    tiryañcastiryañcastiryañcastiryañcas     Nominatif viviviviṣṣṣṣvavavavaṅṅṅṅ    viviviviṣṣṣṣvañcauvañcauvañcauvañcau    viviviviṣṣṣṣvañcasvañcasvañcasvañcas    

Vocatif tiryatiryatiryatiryaṅṅṅṅ    tiryañcautiryañcautiryañcautiryañcau    tiryañcastiryañcastiryañcastiryañcas     Vocatif viviviviṣṣṣṣvavavavaṅṅṅṅ    viviviviṣṣṣṣvañcauvañcauvañcauvañcau    viviviviṣṣṣṣvañcasvañcasvañcasvañcas    

Accusatif tiryañcamtiryañcamtiryañcamtiryañcam    tiryañcautiryañcautiryañcautiryañcau    tiraścastiraścastiraścastiraścas     Accusatif viviviviṣṣṣṣvañcamvañcamvañcamvañcam    viviviviṣṣṣṣvañcauvañcauvañcauvañcau    viviviviṣṣṣṣūcasūcasūcasūcas    

Instrumental tiraścātiraścātiraścātiraścā    tiryagbhyāmtiryagbhyāmtiryagbhyāmtiryagbhyām    tiryagbhistiryagbhistiryagbhistiryagbhis     Instrumental viviviviṣṣṣṣūcāūcāūcāūcā    viviviviṣṣṣṣvagbhyāmvagbhyāmvagbhyāmvagbhyām    viviviviṣṣṣṣvagbhisvagbhisvagbhisvagbhis    

Datif tiraścetiraścetiraścetiraśce    tiryagbhyāmtiryagbhyāmtiryagbhyāmtiryagbhyām    tiryagbhyastiryagbhyastiryagbhyastiryagbhyas     Datif viviviviṣṣṣṣūceūceūceūce    viviviviṣṣṣṣvagbhyāmvagbhyāmvagbhyāmvagbhyām    viviviviṣṣṣṣvagbhyasvagbhyasvagbhyasvagbhyas    

Ablatif tiraścastiraścastiraścastiraścas    tiryagbhyāmtiryagbhyāmtiryagbhyāmtiryagbhyām    tiryagbhyastiryagbhyastiryagbhyastiryagbhyas     Ablatif viviviviṣṣṣṣūcasūcasūcasūcas    viviviviṣṣṣṣvagbhyāmvagbhyāmvagbhyāmvagbhyām    viviviviṣṣṣṣvagbhyasvagbhyasvagbhyasvagbhyas    

Génitif tiraścastiraścastiraścastiraścas    tiraścostiraścostiraścostiraścos    tiraścāmtiraścāmtiraścāmtiraścām     Génitif viviviviṣṣṣṣūcasūcasūcasūcas    viviviviṣṣṣṣūcosūcosūcosūcos    viviviviṣṣṣṣūcāmūcāmūcāmūcām    

Locatif tiraścitiraścitiraścitiraści    tiraścostiraścostiraścostiraścos    tiryaktiryaktiryaktiryakṣṣṣṣuuuu     Locatif viviviviṣṣṣṣūciūciūciūci    viviviviṣṣṣṣūcosūcosūcosūcos    viviviviṣṣṣṣvakvakvakvakṣṣṣṣuuuu    

 
neutre Singulier Duel Pluriel  neutre Singulier Duel Pluriel 

Nominatif tiryaktiryaktiryaktiryak    tiraścītiraścītiraścītiraścī    tiryañcitiryañcitiryañcitiryañci     Nominatif viviviviṣṣṣṣvakvakvakvak    viviviviṣṣṣṣūcīūcīūcīūcī    viviviviṣṣṣṣvañcivañcivañcivañci    

Vocatif tiryaktiryaktiryaktiryak    tiraścītiraścītiraścītiraścī    tiryañcitiryañcitiryañcitiryañci     Vocatif viviviviṣṣṣṣvakvakvakvak    viviviviṣṣṣṣūcīūcīūcīūcī    viviviviṣṣṣṣvañcivañcivañcivañci    

Accusatif tiryaktiryaktiryaktiryak    tiraścītiraścītiraścītiraścī    tiryañcitiryañcitiryañcitiryañci     Accusatif viviviviṣṣṣṣvakvakvakvak    viviviviṣṣṣṣūcīūcīūcīūcī    viviviviṣṣṣṣvañcivañcivañcivañci    

 
Notons que tous ces mots en –āñc et –añc prennent la forme Nom. Sing. neutre, 
lorsqu’ils sont premier terme de composé. 
 
 Exemples :  PratyañcPratyañcPratyañcPratyañc + DeśaDeśaDeśaDeśa = PratyagdeśaPratyagdeśaPratyagdeśaPratyagdeśa (un pays occidental) 
   PrāPrāPrāPrāñcñcñcñc + NNNNṛṛṛṛpapapapa = PrāPrāPrāPrāṅṅṅṅnnnnṛṛṛṛpapapapa (un roi oriental) 
   ViViViViṣṣṣṣvañcvañcvañcvañc + PhalaPhalaPhalaPhala = ViViViViṣṣṣṣvakphalavakphalavakphalavakphala (un fruit qui se sépare en deux) 
 
 
 
 
2.6 La déclinaison du comparatif en ya(ṁ)s et le mot Vidva(ṁ)s. 
 
En ce qui concerne la grammaire du comparatif, je renvoie au point 3.1 ci-dessous. 
Ici nous nous occuperons uniquement de sa déclinaison. 



❶ Le Paradigme masculin et Neutre Garīya(Garīya(Garīya(Garīya(ṁṁṁṁ)s)s)s)s (plus lourd) qui vient de l’adjectif 
GuruGuruGuruGuru (lourd) : 
 
masculin Singulier Duel Pluriel 
Nominatif garīyāngarīyāngarīyāngarīyān    garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsausausausau    garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsassassassas    
Vocatif garīyāngarīyāngarīyāngarīyān    garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsausausausau    garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsassassassas    
Accusatif garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsamsamsamsam    garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsausausausau    garīyasasgarīyasasgarīyasasgarīyasas    
Instrumental garīyasāgarīyasāgarīyasāgarīyasā    garīyobhyāmgarīyobhyāmgarīyobhyāmgarīyobhyām    garīygarīygarīygarīyobhisobhisobhisobhis    
Datif ggggarīyasearīyasearīyasearīyase    garīyobhyāmgarīyobhyāmgarīyobhyāmgarīyobhyām    garīyobhyasgarīyobhyasgarīyobhyasgarīyobhyas    
Ablatif garīyasasgarīyasasgarīyasasgarīyasas    garīyobhyāmgarīyobhyāmgarīyobhyāmgarīyobhyām    garīyobhyasgarīyobhyasgarīyobhyasgarīyobhyas    
Génitif garīyasasgarīyasasgarīyasasgarīyasas    garīyasosgarīyasosgarīyasosgarīyasos    garīyasāmgarīyasāmgarīyasāmgarīyasām    
Locatif garīyasigarīyasigarīyasigarīyasi    garīyasosgarīyasosgarīyasosgarīyasos    garīyagarīyagarīyagarīyaḥḥḥḥsusususu    

(garīyassu)(garīyassu)(garīyassu)(garīyassu)    
 
neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif garīyasgarīyasgarīyasgarīyas    garīyasīgarīyasīgarīyasīgarīyasī    garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsisisisi    
Vocatif garīyasgarīyasgarīyasgarīyas    garīygarīygarīygarīyasīasīasīasī    garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsisisisi    
Accusatif garīyasgarīyasgarīyasgarīyas    garīyasīgarīyasīgarīyasīgarīyasī    garīyāgarīyāgarīyāgarīyāṁṁṁṁsisisisi    
 
❷ Le mot Vidva(Vidva(Vidva(Vidva(ṁṁṁṁ)s)s)s)s (qui sait), participe parfait spécial de VidVidVidVid (trouver, connaître) : 
 
masculin Singulier Duel Pluriel 
Nominatif vidvānvidvānvidvānvidvān    vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsausausausau    vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsassassassas    
Vocatif vidvānvidvānvidvānvidvān    vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsausausausau    vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsassassassas    
Accusatif vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsamsamsamsam    vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsausausausau    viduviduviduviduṣṣṣṣasasasas    
Instrumental viduviduviduviduṣṣṣṣāāāā    vidvadbhyāmvidvadbhyāmvidvadbhyāmvidvadbhyām    vidvadbhisvidvadbhisvidvadbhisvidvadbhis    
Datif viduviduviduviduṣṣṣṣeeee    vidvadbhyāmvidvadbhyāmvidvadbhyāmvidvadbhyām    vidvadbhyasvidvadbhyasvidvadbhyasvidvadbhyas    
Ablatif viduviduviduviduṣṣṣṣasasasas    vidvadbhyāmvidvadbhyāmvidvadbhyāmvidvadbhyām    vidvadbhyasvidvadbhyasvidvadbhyasvidvadbhyas    
Génitif viduviduviduviduṣṣṣṣasasasas    viduviduviduviduṣṣṣṣosososos    viduviduviduviduṣṣṣṣāmāmāmām    
Locatif viduviduviduviduṣṣṣṣiiii    viduviduviduviduṣṣṣṣosososos    vidvatsuvidvatsuvidvatsuvidvatsu    
 
Neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif vidvatvidvatvidvatvidvat    viduviduviduviduṣṣṣṣīīīī    vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsisisisi    
Vocatif vidvatvidvatvidvatvidvat    viduviduviduviduṣṣṣṣīīīī    vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsisisisi    
Accusatif vidvatvidvatvidvatvidvat    viduviduviduviduṣṣṣṣīīīī    vidvāvidvāvidvāvidvāṁṁṁṁsisisisi    
 
Notons que les participes parfaits réguliers, dont nous reparlerons à la prochaine 
leçon, suivent le paradigme de Vidva(Vidva(Vidva(Vidva(ṁṁṁṁ)s)s)s)s. Nous verrons également pourquoi 
VVVVidva(idva(idva(idva(ṁṁṁṁ)s)s)s)s est un participe parfait spécial de sens présent. 



2.7 Noms irréguliers : Pums (le mâle) et Ap (les eaux). 
 
masculin Singulier Duel Pluriel  féminin Singulier Duel Pluriel 

Nominatif pumānpumānpumānpumān    pumāpumāpumāpumāṁṁṁṁsausausausau    pumāpumāpumāpumāṁṁṁṁsassassassas     Nominatif         āpasāpasāpasāpas    

Vocatif pumanpumanpumanpuman    pumāpumāpumāpumāṁṁṁṁsausausausau    pumāpumāpumāpumāṁṁṁṁsassassassas     Vocatif         āpasāpasāpasāpas    

Accusatif pumāpumāpumāpumāṁṁṁṁsamsamsamsam    pumāpumāpumāpumāṁṁṁṁsausausausau    pupupupuṁṁṁṁsassassassas     Accusatif         apasapasapasapas    

Instrumental pupupupuṁṁṁṁsāsāsāsā    pumbhyāmpumbhyāmpumbhyāmpumbhyām    pumbhispumbhispumbhispumbhis     Instrumental         adbhisadbhisadbhisadbhis    

Datif pupupupuṁṁṁṁsesesese    pumbhyāmpumbhyāmpumbhyāmpumbhyām    pumbhyaspumbhyaspumbhyaspumbhyas     Datif         adbhyasadbhyasadbhyasadbhyas    

Ablatif pupupupuṁṁṁṁsassassassas    pumbhyāmpumbhyāmpumbhyāmpumbhyām    pumbhyaspumbhyaspumbhyaspumbhyas     Ablatif         adbhyasadbhyasadbhyasadbhyas    

Génitif pupupupuṁṁṁṁsassassassas    pupupupuṁṁṁṁsossossossos    pupupupuṁṁṁṁsāmsāmsāmsām     Génitif         apāmapāmapāmapām    

Locatif pupupupuṁṁṁṁsisisisi    pupupupuṁṁṁṁsossossossos    pupupupuṁḥṁḥṁḥṁḥsusususu     Locatif         apsuapsuapsuapsu    

 
En composition, le mot PuPuPuPuṁṁṁṁssss---- prend une forme PuPuPuPuṁṁṁṁ----. 
 
 Exemple :  PuPuPuPuṁṁṁṁs + Nāman = Pus + Nāman = Pus + Nāman = Pus + Nāman = Puṁṁṁṁnāman ou Punnāmannāman ou Punnāmannāman ou Punnāmannāman ou Punnāman (qui a un nom 
    masculin) 
 
3. Les degrés de comparaison.3. Les degrés de comparaison.3. Les degrés de comparaison.3. Les degrés de comparaison.    
 
Comme dans toute langue indo-européenne, en Sanskrit on trouve un comparatif et 
un superlatif qui permettent d’effectuer les degrés de la comparaison. 
  
3.1 Le comparatif. 
 
Le comparatif sanskrit peut se construire de deux façons. 
 
❶ On ajoute le suffixe –tara (-tarā pour le fém.) au thème de l’adjectif : 
 
 Exemples : Balin + tara = BalitaraBalin + tara = BalitaraBalin + tara = BalitaraBalin + tara = Balitara (plus fort) 
   PuPuPuPuṇṇṇṇya + tara = Puya + tara = Puya + tara = Puya + tara = Puṇṇṇṇyatarayatarayatarayatara (plus pur) 
   Vidvas + tara = VidvattaraVidvas + tara = VidvattaraVidvas + tara = VidvattaraVidvas + tara = Vidvattara (plus savant) 
 
❷ Un certains nombre d’adjectifs forment (souvent à côté de la forme en –tara) un 
comparatif en ajoutant le suffixe -īya(ṁ)s à la racine de l’adjectif. Racine qui se 
trouve généralement au degré plein. Souvent, la formation présente des irrégularités. 
 
 Exemples :  KKKKṣṣṣṣudra > Kudra > Kudra > Kudra > Kṣṣṣṣudududud---- > K > K > K > Kṣṣṣṣod + īyaod + īyaod + īyaod + īyaṁṁṁṁs = Ks = Ks = Ks = Kṣṣṣṣodīyaodīyaodīyaodīyaṁṁṁṁssss (plus petit) 
   Laghu > Lagh + īyaLaghu > Lagh + īyaLaghu > Lagh + īyaLaghu > Lagh + īyaṁṁṁṁs =s =s =s = Laghīya Laghīya Laghīya Laghīyaṁṁṁṁssss (plus léger) 
   Guru > Gur > Gar + īyaGuru > Gur > Gar + īyaGuru > Gur > Gar + īyaGuru > Gur > Gar + īyaṁṁṁṁs = Garīyas = Garīyas = Garīyas = Garīyaṁṁṁṁssss (plus lourd) 
   PPPPṛṛṛṛthu > Pthu > Pthu > Pthu > Pṛṛṛṛth > Prath + īyath > Prath + īyath > Prath + īyath > Prath + īyaṁṁṁṁs = Prathīyas = Prathīyas = Prathīyas = Prathīyaṁṁṁṁssss (plus large) 



   Dūra > Dū > Dav + īyaDūra > Dū > Dav + īyaDūra > Dū > Dav + īyaDūra > Dū > Dav + īyaṁṁṁṁs = Davīyas = Davīyas = Davīyas = Davīyaṁṁṁṁssss (plus loin) 
 Mais :  Bhūri > Bhū + Bhūri > Bhū + Bhūri > Bhū + Bhūri > Bhū + ((((īīīī))))yayayayaṁṁṁṁs = Bhūyās = Bhūyās = Bhūyās = Bhūyāṁṁṁṁssss  (plus riche) 
 
Trois formes comparatives existent indépendamment d’un adjectif positif corres-
pondant.  
   ṠṠṠṠreyareyareyareyaṁṁṁṁssss (meilleur) 
   KanīyaKanīyaKanīyaKanīyaṁṁṁṁssss (plus jeune, plus petit) 
   JyāyaJyāyaJyāyaJyāyaṁṁṁṁssss (plus vieux, plus âgé) 
 
Le féminin des thèmes en -īyaṁs se forme en ī, sur la base du Nom. Duel neutre de 
l’adjectif en question.  
 
Notons encore que le complément du comparatif se met au génitif. 
 
 Exemple : NNNNṛṛṛṛpastava śreyānasti.pastava śreyānasti.pastava śreyānasti.pastava śreyānasti. (Le roi est meilleur que toi.) 
 
 
3.2 Le supérlatif. 
 
Le cas est similiaire à celui du comparatif. On peut également le former de deux 
façons. 
 
❶ On ajoute le suffixe –tama (-tamā pour le fém.) au thème de l’adjectif : 
 
 Exemples : PuPuPuPuṇṇṇṇya + tama = Puya + tama = Puya + tama = Puya + tama = Puṇṇṇṇyatamayatamayatamayatama (le plus pur) 
   Balin + tama = BalitamaBalin + tama = BalitamaBalin + tama = BalitamaBalin + tama = Balitama (le plus fort) 
   VidvaVidvaVidvaVidvaṁṁṁṁs + tama = Vidvattamas + tama = Vidvattamas + tama = Vidvattamas + tama = Vidvattama (le plus savant) 
 
❷ Sur le même radical adjectival que pour les comparatifs en īyaṁs, on peut ajouter 
le suffixe –iṣṭha. Celui-ci donne le superlatif. 
 
 Exemples :  KKKKṣṣṣṣudra > Kudra > Kudra > Kudra > Kṣṣṣṣudududud---- > K > K > K > Kṣṣṣṣod + od + od + od + iiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha = K = K = K = Kṣṣṣṣododododiiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha (le plus petit) 
   Laghu > Lagh + Laghu > Lagh + Laghu > Lagh + Laghu > Lagh + iiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha = Lagh = Lagh = Lagh = Laghiiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha (le plus léger) 
   Guru > Gur > Gar + iGuru > Gur > Gar + iGuru > Gur > Gar + iGuru > Gur > Gar + iṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha = Ga = Ga = Ga = Garrrriiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha (le plus lourd) 
   PPPPṛṛṛṛthu > Pthu > Pthu > Pthu > Pṛṛṛṛth > Prath + ith > Prath + ith > Prath + ith > Prath + iṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha = Prath = Prath = Prath = Prathiiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha (le plus large) 
   Dūra > DDūra > DDūra > DDūra > Dū > Dav + iū > Dav + iū > Dav + iū > Dav + iṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha = Dav = Dav = Dav = Daviiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha (le plus loin) 
 Mais :  Bhūri > Bhū + Bhūri > Bhū + Bhūri > Bhū + Bhūri > Bhū + iiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha = Bhūy = Bhūy = Bhūy = Bhūyiiiiṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha  (le plus riche) 
 
On trouve également, réciproquement au comparatif : KaniKaniKaniKaniṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha (le plus petit, jeune) ; 
ṠṠṠṠrererereṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha (le meilleur) et JyeJyeJyeJyeṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha (le plus vieux). De plus on trouve deux formes hybrides 
comstruites sur ṠṠṠṠrererereṣṭṣṭṣṭṣṭhahahaha : ṠṠṠṠrererereṣṭṣṭṣṭṣṭhatarahatarahatarahatara (meilleur) et ṠṠṠṠrererereṣṭṣṭṣṭṣṭhatamahatamahatamahatama (le meilleur). 



4. Vocabulaire. 
 
❶ Adverbe. 
 
Adhikam (> Adhika : en surplus) Aixk  plus 
Yāvat… tāvat   yavt ! tavt ! (même) alors que… ainsi 
 
❷ Nom féminin en ā. 
 
Vidyā     iv*a  la connaissance 
 
❸ Noms en dentale finale.  
 
Marut   masc.  mrut !   le vent 
Bhūbhṛt  masc.  _aU_a&t !  le roi (celui qui soutient la Terre) 
Vidyut   fém.  iv*ut !  l’éclair 
Sarit   fém.  sirt !  la rivière 
Viyat   neutre  ivyt !  le ciel 
Jagat   neutre  jgt !  le monde 
Suhṛd   masc.  suùd !  l’ami 
Āpad   fém.  Aapd !  l’adversité 
Sampad  fém.  sMpd !  la richesse, la réussite 
Pariṣad  fém.  pir;d !  l’assemblée 
Vid   masc.  ivd !  le connaisseur 
Kṣudh   fém.  ]ux !  la faim 
Budh   masc.  bux !  celui qui s’éveille 
 
❹ Noms en palatale finale. 
 
Ṛc (ṛk)  fém.  \c !  l’hymne 
Tvac (tvak)  fém.  Tvc !  la peau 
Vāc (vāk)  fém.  vac !  la parole 
Ṡuc (śuk)  fém.  zuc !  le grief 
Vaṇij (vaṇik)  masc.  vi[j !  le marchand 
Bhiṣaj (bhiṣak) masc.  i_a;j !  le médecin 
Ṛtvij (ṛtvij)  masc.  \iTvj !  le prêtre de cours, le chapelain 
Samrāj (samrāṭ) masc.  sèraj ! le souverain 
Parivrāj (parivrāṭ) masc.  pirìaj ! le religieux mendiant 
Viś (viṭ)  masc. (fém.) ivz !  la caste de marchand, la personne, 
        la communauté (loc. plur. aussi vikṣu) 
Diś (dik)  fém.  idz !  la direction, la région 



❺ Noms en s. 
 
Candramas  masc.  cNÔms ! la lune 
Vedhas  masc.  vexs !  le créateur 
Payas   neutre  pys !  le lait, l’eau 
Uras   neutre  %rs !  la poitrine 
Manas  neutre  mns !  l’esprit, l’intelligence 
Yaśas   neutre  yzs !  la rumeur, la renommée 
Cetas   neutre  cets !  l’esprit, la conscience 
Sumanas  masc.  sumns !  le bienveillant (aussi adjectif) 
Sumanas  neutre  sumns !  la fleur 
Uṣas   fém.  %;s !  l’aurore (aussi déesse) 
Tamas  neutre  tms !  la ténébre 
Vayas   neutre  vys !  l’âge 
Tapas   neutre  tps !  la chaleur, la mortification 
Cakṣus  neutre  c]us !  l’œil 
Dhanus  neutre  xnus !  l’arc 
Jyotis   neutre  Jyaeits ! la lumière, l’astre 
Havis   neutre  hivs !  l’oblation 
Āyus   neutre  Aayus !  la vie 
Apsaras  fém.  Apsrs ! la nymphe 
Aṅgiras  masc.  Ai¼rs !  Nom d’un ṛṣi et de la planète Jupiter 
 
❻ Noms en r final. 
 
Dvār   fém.  Öar !  la porte 
Pur   fém.  pur !  la ville 
Gir   fém.  igr !  la parole 
Dhur   fém.  xur !  Le joug (au sens propre) 
 
❼ Autres 
 
Puṁs   masc.  pu<s !  l’homme, le mâle 
Ap   fém. plur. Ap !  les eaux 
Vidvaṁs (vidvasī)   ivÖ<s !  savant 
Prāñc  (prācī)   àaÂ !  oriental 
Pratyañc (pratīcī)   àTyÂ !  occidental 
Ṡreyaṁs (śreyasī)   ïey<s !  meilleur que + gén. 
Tiryañc (tiraśī)   ityRÂ !  horizontal 
Madhulih (madhuliṭ) masc.  mxuilh ! l’abeille 
Duh (duk)  masc.  duh !  celui qui trait 



Ari    masc.  Air  l’ennemi 
Alakṣandra  masc.  Al]NÔ Alexandre le Grand 
Bharata(deśa) masc.  _artdez  l’Inde 
Grīca(deśa)  masc.  ¢Icdez  la Grèce 
Roga   masc.  raeg  la maladie 
Astaṁ + Gam, gacchati  ASt< Gam ! se lever (pour un astre) 
Na + Eva (naiva)   nEv  ne plus 
ava + Gam, gacchati  Avgm !  comprendre 
Sṛ-, sarati    Sa&  couler 
Na… na + vā    n va  ni… ni d’ailleurs 
pra + Sad, sīdati   àsd !  devenir serein 
Pīḍ, pīḍayati    PaIf !  écraser 
pari + bhū, bhavati   pir_aU  saisir, vaincre, outrager 
Bhinna    i_aNn  percé 
pra + Viś, viśati   àivz !  entrer 
    
5. Exercices.5. Exercices.5. Exercices.5. Exercices.    
    
Traduire ces phrases en faisant attention aux saṁdhi. 
 
a.a.a.a. Etasya samrājaEtasya samrājaEtasya samrājaEtasya samrājaḥḥḥḥ pari pari pari pariṣṣṣṣadi śvaadi śvaadi śvaadi śvaḥḥḥḥ sarva sarva sarva sarva    ṛṛṛṛtvija tvija tvija tvija ṛṛṛṛcacacacaḥḥḥḥ pa pa pa paṭṭṭṭhihihihiṣṣṣṣyanti. Parivrājo’pyyanti. Parivrājo’pyyanti. Parivrājo’pyyanti. Parivrājo’pyṛṛṛṛcacacacaḥḥḥḥ    

papapapaṭṭṭṭhanti. Kintvhanti. Kintvhanti. Kintvhanti. Kintvṛṛṛṛtvija evarcatvija evarcatvija evarcatvija evarcaḥḥḥḥ pa pa pa paṭṭṭṭhitvā sampadahitvā sampadahitvā sampadahitvā sampadaṁṁṁṁ labdhumicchanti. Parivrājastu  labdhumicchanti. Parivrājastu  labdhumicchanti. Parivrājastu  labdhumicchanti. Parivrājastu 
sampadamāsampadamāsampadamāsampadamāpadameva manyante. Te vadantyeta padameva manyante. Te vadantyeta padameva manyante. Te vadantyeta padameva manyante. Te vadantyeta ṛṛṛṛtvijo vatvijo vatvijo vatvijo vaṇṇṇṇija eva. Yathā ija eva. Yathā ija eva. Yathā ija eva. Yathā 
vavavavaṇṇṇṇijo dhanamicchanti yathaiva eta ijo dhanamicchanti yathaiva eta ijo dhanamicchanti yathaiva eta ijo dhanamicchanti yathaiva eta ṛṛṛṛtvijo’pi dhanāyarcatvijo’pi dhanāyarcatvijo’pi dhanāyarcatvijo’pi dhanāyarcaḥḥḥḥ pa pa pa paṭṭṭṭhantīti.hantīti.hantīti.hantīti. 
(indication : tu…eva signifie quelque chose comme : s’il est vrai que…plutôt. 
Exemple : Ṡṛgālāstu phalāni māṁsameva khādanti : S’il est vrai que les 
chacals mangent des fruits, ils mangent plutôt de la viande. Ce qui est à peu 
près égal à : Les chacals mangent plutôt de la viande que des fruits.) 

    
b.b.b.b.    Yadā samrājārayo’Yadā samrājārayo’Yadā samrājārayo’Yadā samrājārayo’jīyanta tadā tejīyanta tadā tejīyanta tadā tejīyanta tadā teṣṣṣṣāmarīāmarīāmarīāmarīṇṇṇṇāāāāṁṁṁṁ bhāryā bhāryā bhāryā bhāryāḥḥḥḥ sarvāsu dik sarvāsu dik sarvāsu dik sarvāsu dikṣṣṣṣvadhavan.vadhavan.vadhavan.vadhavan.    
    
c.c.c.c.    Yadā saYadā saYadā saYadā samrāmrāmrāmrāḍḍḍḍalakalakalakalakṣṣṣṣandroandroandroandro bharatadeśamajayattadā sa tatra bharatadeśamajayattadā sa tatra bharatadeśamajayattadā sa tatra bharatadeśamajayattadā sa tatra 

bahūnparivrājo’paśyat. Tebahūnparivrājo’paśyat. Tebahūnparivrājo’paśyat. Tebahūnparivrājo’paśyat. Teṣṣṣṣāāāāṁṁṁṁ parivrājā parivrājā parivrājā parivrājāṁṁṁṁ vidyā vidyā vidyā vidyāṁṁṁṁ tapaśca d tapaśca d tapaśca d tapaśca dṛṣṭṛṣṭṛṣṭṛṣṭvā  prasannavā  prasannavā  prasannavā  prasannaḥḥḥḥ    
sa bhūbhsa bhūbhsa bhūbhsa bhūbhṛṛṛṛt kāt kāt kāt kāṁṁṁṁścitparivrājo grīcadeśaścitparivrājo grīcadeśaścitparivrājo grīcadeśaścitparivrājo grīcadeśaṁṁṁṁ netumaicchat. Te parivrājastanetumaicchat. Te parivrājastanetumaicchat. Te parivrājastanetumaicchat. Te parivrājastaṁṁṁṁ    
bhūbhbhūbhbhūbhbhūbhṛṛṛṛtamavadan. He’tamavadan. He’tamavadan. He’tamavadan. He’laklaklaklakṣṣṣṣandraandraandraandra    ! Tvametasya jagata! Tvametasya jagata! Tvametasya jagata! Tvametasya jagataḥḥḥḥ samrā samrā samrā samrāḍḍḍḍasīti janasīti janasīti janasīti janāāāāḥḥḥḥ    
kathayanti. Kintu vayamasmākakathayanti. Kintu vayamasmākakathayanti. Kintu vayamasmākakathayanti. Kintu vayamasmākaṁṁṁṁ manasā manasā manasā manasāṁṁṁṁ samrājo bhavāma samrājo bhavāma samrājo bhavāma samrājo bhavāmaḥḥḥḥ. Yadā . Yadā . Yadā . Yadā 
sūryo’astasūryo’astasūryo’astasūryo’astaṁṁṁṁ gacchati gacchati gacchati gacchati tadā sarvatra jagati tamo bhavati. Samrātadā sarvatra jagati tamo bhavati. Samrātadā sarvatra jagati tamo bhavati. Samrātadā sarvatra jagati tamo bhavati. Samrāḍḍḍḍapi tvaapi tvaapi tvaapi tvaṁṁṁṁ    
tattamo nāśayitutattamo nāśayitutattamo nāśayitutattamo nāśayituṁṁṁṁ na samartha na samartha na samartha na samarthaḥḥḥḥ. Asmāka. Asmāka. Asmāka. Asmākaṁṁṁṁ tu manasi rātres tamasā tamo  tu manasi rātres tamasā tamo  tu manasi rātres tamasā tamo  tu manasi rātres tamasā tamo 
naievanaievanaievanaieva jāyate. Tadvatjāyate. Tadvatjāyate. Tadvatjāyate. Tadvat KaKaKaKaḥḥḥḥ samrā samrā samrā samrāṭṭṭṭ    ? Tva? Tva? Tva? Tvaṁṁṁṁ vā vaya vā vaya vā vaya vā vayaṁṁṁṁ ve ve ve vetitititi    ? Etā? Etā? Etā? Etāṁṁṁṁ gira gira gira giraṁṁṁṁ    
avagamyavagamyavagamyavagamyāāāālaklaklaklakṣṣṣṣandraandraandraandraḥḥḥḥ tānparivrājo’namat.  tānparivrājo’namat.  tānparivrājo’namat.  tānparivrājo’namat.     

    



d.d.d.d.    Yathā viyati candramāstathaitasmiYathā viyati candramāstathaitasmiYathā viyati candramāstathaitasmiYathā viyati candramāstathaitasmiñjagati sa samrñjagati sa samrñjagati sa samrñjagati sa samrāāāāḍḍḍḍasti.asti.asti.asti.    
    
e.e.e.e.    Yāvat saritaYāvat saritaYāvat saritaYāvat saritaḥḥḥḥ sari sari sari sariṣṣṣṣyanti yāvaccandramā viyato bhūmau na patiyanti yāvaccandramā viyato bhūmau na patiyanti yāvaccandramā viyato bhūmau na patiyanti yāvaccandramā viyato bhūmau na patiṣṣṣṣyatiyatiyatiyati        yāvacca yāvacca yāvacca yāvacca 

marutāmarutāmarutāmarutāṁṁṁṁ śaktyā parvatā na naśi śaktyā parvatā na naśi śaktyā parvatā na naśi śaktyā parvatā na naśiṣṣṣṣyanti tāvadetsmiyanti tāvadetsmiyanti tāvadetsmiyanti tāvadetsmiñjagati mama kñjagati mama kñjagati mama kñjagati mama kāvyāni āvyāni āvyāni āvyāni 
sumanasāsumanasāsumanasāsumanasāṁṁṁṁ giro bhū giro bhū giro bhū giro bhūṣṣṣṣayiayiayiayiṣṣṣṣyantīti. Bhāyantīti. Bhāyantīti. Bhāyantīti. Bhāṣṣṣṣitvā sa kaviramriyat. Tasya itvā sa kaviramriyat. Tasya itvā sa kaviramriyat. Tasya itvā sa kaviramriyat. Tasya 
kavermarakavermarakavermarakavermaraṇṇṇṇādanantaraādanantaraādanantaraādanantaraṁṁṁṁ janāstasya kave janāstasya kave janāstasya kave janāstasya kaveḥḥḥḥ kāvyāni tasya śarire kāvyāni tasya śarire kāvyāni tasya śarire kāvyāni tasya śarireṇṇṇṇa a a a 
sahaivādahan.sahaivādahan.sahaivādahan.sahaivādahan.    

    
f.f.f.f.    Kāvyāni paKāvyāni paKāvyāni paKāvyāni paṭṭṭṭhitvā vahitvā vahitvā vahitvā vaṇṇṇṇijo na tuijo na tuijo na tuijo na tuṣṣṣṣyanti na vā dhanayanti na vā dhanayanti na vā dhanayanti na vā dhanaṁṁṁṁ labdhvā parivrāja labdhvā parivrāja labdhvā parivrāja labdhvā parivrājaḥḥḥḥ. Ya. Ya. Ya. Yaḥḥḥḥ    

yadicchati tadeva labdhvā tasya yadicchati tadeva labdhvā tasya yadicchati tadeva labdhvā tasya yadicchati tadeva labdhvā tasya cetacetacetacetaḥḥḥḥ prasīdati prasīdati prasīdati prasīdati....    
    
g.g.g.g.    CandramasamuCandramasamuCandramasamuCandramasamuṣṣṣṣasaasaasaasaṁṁṁṁjyotījyotījyotījyotīṁṣṁṣṁṣṁṣi ca di ca di ca di ca dṛṣṭṛṣṭṛṣṭṛṣṭā mama mano modante. ā mama mano modante. ā mama mano modante. ā mama mano modante. 

EtajjagadvedhasaEtajjagadvedhasaEtajjagadvedhasaEtajjagadvedhasaḥḥḥḥ kāvyameva. Yadā sarvāsu dik kāvyameva. Yadā sarvāsu dik kāvyameva. Yadā sarvāsu dik kāvyameva. Yadā sarvāsu dikṣṣṣṣu sumanasa etatkāvyau sumanasa etatkāvyau sumanasa etatkāvyau sumanasa etatkāvyaṁṁṁṁ    
paśyanti tadā te vedhasapaśyanti tadā te vedhasapaśyanti tadā te vedhasapaśyanti tadā te vedhasaṁṁṁṁ śa śa śa śaṁṁṁṁsanti.santi.santi.santi.    

    
h. h. h. h.     VaVaVaVaṇṇṇṇijo bhiijo bhiijo bhiijo bhiṣṣṣṣaja aja aja aja ṛṛṛṛtvijaśca janānātvijaśca janānātvijaśca janānātvijaśca janānāṁṁṁṁ dhanairvardhante. Yadāpado janānpī dhanairvardhante. Yadāpado janānpī dhanairvardhante. Yadāpado janānpī dhanairvardhante. Yadāpado janānpīḍḍḍḍayanayanayanayanti ti ti ti 

tadārtvijātadārtvijātadārtvijātadārtvijāṁṁṁṁ sampado vardhante. Yadā rogā sampado vardhante. Yadā rogā sampado vardhante. Yadā rogā sampado vardhante. Yadā rogā jagati pravartante tadā bhijagati pravartante tadā bhijagati pravartante tadā bhijagati pravartante tadā bhiṣṣṣṣajāajāajāajāṁṁṁṁ    
sampado’pi vardhante. Ye janāsampado’pi vardhante. Ye janāsampado’pi vardhante. Ye janāsampado’pi vardhante. Ye janāḥḥḥḥ rogairna mriyante te janā bhi rogairna mriyante te janā bhi rogairna mriyante te janā bhi rogairna mriyante te janā bhiṣṣṣṣagbhyaagbhyaagbhyaagbhyaḥḥḥḥ    
sarvasarvasarvasarvaṁṁṁṁ dhana dhana dhana dhanaṁṁṁṁ dattvā  k dattvā  k dattvā  k dattvā  kṣṣṣṣudhā  mriyante. Janāudhā  mriyante. Janāudhā  mriyante. Janāudhā  mriyante. Janāḥḥḥḥ sarvadādhikamanna sarvadādhikamanna sarvadādhikamanna sarvadādhikamannaṁṁṁṁ    
khādantvityeva vakhādantvityeva vakhādantvityeva vakhādantvityeva vaṇṇṇṇijo vedhasamarthayante.ijo vedhasamarthayante.ijo vedhasamarthayante.ijo vedhasamarthayante.    

    
i.i.i.i.    YadārīYadārīYadārīYadārīṇṇṇṇāmiāmiāmiāmiṣṣṣṣubhiubhiubhiubhiḥḥḥḥ samrāja uro bhinna samrāja uro bhinna samrāja uro bhinna samrāja uro bhinnaṁṁṁṁ tadā sarve tadā sarve tadā sarve tadā sarveṣṣṣṣāāāāṁṁṁṁ viśā viśā viśā viśāṁṁṁṁ cetā cetā cetā cetāṁṁṁṁsi śucā si śucā si śucā si śucā 

paryabhūyanta.  Candramā eva viyato bhūmau patatīti sumanaso’manyanta. paryabhūyanta.  Candramā eva viyato bhūmau patatīti sumanaso’manyanta. paryabhūyanta.  Candramā eva viyato bhūmau patatīti sumanaso’manyanta. paryabhūyanta.  Candramā eva viyato bhūmau patatīti sumanaso’manyanta. 
PaśūnāPaśūnāPaśūnāPaśūnāṁṁṁṁ śaktyā parvata eva naśyatīti sarve janā acintayan. Et’raya śaktyā parvata eva naśyatīti sarve janā acintayan. Et’raya śaktyā parvata eva naśyatīti sarve janā acintayan. Et’raya śaktyā parvata eva naśyatīti sarve janā acintayan. Et’rayaḥḥḥḥ pura pura pura puraṁṁṁṁ    
praviśya sarvāpraviśya sarvāpraviśya sarvāpraviśya sarvāṇṇṇṇi gi gi gi gṛṛṛṛhāhāhāhāṇṇṇṇi dhaki dhaki dhaki dhakṣṣṣṣyantīti cinyantīti cinyantīti cinyantīti cintayanitvā sarve janā dhanūtayanitvā sarve janā dhanūtayanitvā sarve janā dhanūtayanitvā sarve janā dhanūṁṣṁṣṁṣṁṣyādāya yādāya yādāya yādāya 
(ā + Dā, āyacchati : prendre) pura pura pura puraṁṁṁṁ rak rak rak rakṣṣṣṣituituituituṁṁṁṁ dvāryati dvāryati dvāryati dvāryatiṣṭṣṭṣṭṣṭhan.han.han.han.    

    
j.j.j.j.    Kasya sumanaso mana uKasya sumanaso mana uKasya sumanaso mana uKasya sumanaso mana uṣṣṣṣasaasaasaasaṁṁṁṁ d d d dṛṣṭṛṣṭṛṣṭṛṣṭvā na prasīdativā na prasīdativā na prasīdativā na prasīdati    ? Kasya sumanaso ceta? Kasya sumanaso ceta? Kasya sumanaso ceta? Kasya sumanaso cetaḥḥḥḥ    

sumanāsumanāsumanāsumanāṁṁṁṁsi dsi dsi dsi dṛṣṭṛṣṭṛṣṭṛṣṭvā na tuvā na tuvā na tuvā na tuṣṣṣṣyati. Candramasayati. Candramasayati. Candramasayati. Candramasaṁṁṁṁ d d d dṛṣṭṛṣṭṛṣṭṛṣṭvā yathā sumanāvā yathā sumanāvā yathā sumanāvā yathā sumanāṁṁṁṁsi si si si 
modante tathā suhmodante tathā suhmodante tathā suhmodante tathā suhṛṛṛṛdadadadaṁṁṁṁ d d d dṛṣṭṛṣṭṛṣṭṛṣṭvā suhvā suhvā suhvā suhṛṛṛṛdādādādāṁṁṁṁ manā manā manā manāṁṁṁṁsi modante.si modante.si modante.si modante.    

    
k.k.k.k.    VaVaVaVaṇṇṇṇijo bhiijo bhiijo bhiijo bhiṣṣṣṣaja aja aja aja ṛṛṛṛtvijaśca na kadāpi suhtvijaśca na kadāpi suhtvijaśca na kadāpi suhtvijaśca na kadāpi suhṛṛṛṛdo bhaveyudo bhaveyudo bhaveyudo bhaveyuḥḥḥḥ. Janānāmāpadbhirye. Janānāmāpadbhirye. Janānāmāpadbhirye. Janānāmāpadbhiryeṣṣṣṣāāāāṁṁṁṁ    

sampado vardhante kathasampado vardhante kathasampado vardhante kathasampado vardhante kathaṁṁṁṁ te suh te suh te suh te suhṛṛṛṛdo bhaveyudo bhaveyudo bhaveyudo bhaveyuḥḥḥḥ    ????    
 
 


